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НАШИ НОВОСТИ

Новостройки – на 
финишной прямой

С начала года ключи от 
новых квартир в нашем 

городе уже получили более 60 
семей. В этом году строители 
планируют сдать в эксплуата-
цию еще несколько домов, в 
некоторых из них уже идут вну-
тренние работы. 
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За полвека, как в лю-
бом браке, и у Халило-

вых бывало всякое. И горести, 
и радости пережиты вместе. 
Они вырастили, выучили и вы-
пустили из семейного гнезда 
троих сыновей.
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Сейчас из-за пандемии 
многие граждане долж-

ны соблюдать режим самоизо-
ляции. Социальные работники 
и волонтеры Всероссийской 
акции взаимопомощи #МЫ-
ВМЕСТЕ доставляют им всё не-
обходимое.
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Приходят 
на помощь

Золотая свадьба 
супругов Халиловых

 zАлексей Смирнов, office@muravlenko.media

Муравленковские первопроходцы удостоены 
памятных знаков к 90-летию округа. Юбилейные 
медали учредили по инициативе губернатора 
Ямала Дмитрия Артюхова. Жителям 
Муравленко, внесшим огромный вклад в 
становление и развитие региона, награды 
вручила глава города Елена Молдован. Педагог 
первой школы почетный работник общего 
образования России Елена Федяева –  
одна из них. Своих первых учеников и их 
родителей она помнит поименно. С некоторыми 
переписывается до сих пор.

Педагогический стаж Елены 
Николаевны – тридцать шесть 
лет. Она по-прежнему влю-
блена в свою работу и своих 
учеников. По словам педагога, 
в детстве она вовсе не мечтала 
стать учителем. Но уверена, 
что попала в яблочко, и с пер-
вых дней поняла: учитель – это 
и не профессия даже, а звание.

– Быть плохим учителем – 
преступление, мы на это не 
имеем права. После окончания 
пединститута я сказала папе: 
«В школу никогда в жизни не 
пойду. Дети будут смотреть на 
меня широко распахнутыми 
глазами, а я ничего не умею». 
Но в моем родном Чернигове 
открывалась эксперименталь-

 ] ФОТО ЮЛИИ СИДАРЮК 

БОЛЬШЕ ФОТО 
НА НАШЕМ САЙТЕ

ная школа, в которую набира-
ли только молодых педагогов. 
Так я отважилась на этот под-
виг – учительство, и влюбилась 
в профессию с первого дня, –  
признается сегодня педагог с 
многолетним стажем.

Молодая учительница Елена 
Федяева приехала в Муравлен-
ко в морозном ноябре 1984 года. 
Первое время ночевала прямо в 
своем классе, спала на спортив-
ных матах. Вечером затаскивала 
их в класс, откуда-то из ящика 
сверху доставала одеялко… 

Нелегко пришлось в те годы 
первопроходцам, поднимав-
шим образовательную систе-
му Муравленко. Детей стано-
вилось всё больше. Единствен-
ная в городе школа работала в 
три смены, последняя из ко-
торых начиналась в три часа 
дня. А учебников в те годы 
не хватало катастрофически. 
Учителям приходилось искать 
и покупать всю литературу 
самостоятельно. 

– У меня достаточно много 
наград, но эта медаль – осо-
бенная, «многоликая», по-
тому что ее мне вручают за 
то, что мы в свое время не 
побоялись приехать на эту 
«необитаемую землю», как 
говорил мой папа, – расска-
зывает Елена Федяева. – За 
то, что здесь я нашла свое 
призвание. Приехав в 80-е из 
большого города в тогда еще 
неблагоустроенный поселок, 
никто из нас не был разоча-
рован. Все мы, первопроход-
цы, хотели что-то изменить, 
и каждому новшеству в го-
роде были несказанно рады: 
первому магазину, первой 
улице, асфальту. Я люблю 
наш город, потому что он вы-
рос на моих глазах, как ребе-
нок, люблю и радуюсь так, 
как можно радоваться всем 
успехам своего маленького 
сына или дочери.

(Продолжение на стр. 7)

ОНИ БЫЛИ ПЕРВЫМИ
Ветеранам Севера из Муравленко вручили медали  
к юбилею округа
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 zНаталья Матюшкина, matushkina.nn@muravlenko.media

Отдельные потоки пациентов, удобная 
визуальная навигация и новые игровые зоны – 
детская поликлиника в Муравленко в последнее 
время заметно преобразилась. Постепенно 
учреждения здравоохранения нашего 
города переходят на рельсы «бережливого» 
производства. Это часть одного из восьми 
федеральных проектов национального проекта 
«Здравоохранение».

В первую очередь в здании 
детской поликлиники разде-
лили потоки пациентов, чтобы 
в коридорах больные, которым 
нужна неотложная помощь, 
не пересекались со здоровы-
ми – детьми, которых приве-
ли, например, на плановую 
вакцинацию, на медосмотр 
или за справкой. Для этого обу- 
строили два разных входа в 
учреждение. Раньше эти ма-
ленькие пациенты стояли в 
одной очереди.

– Для сокращения времени 
пребывания в учреждении и 
упрощения процедуры запи-
си на прием к специалистам 
мы оптимизировали работу 
единой электронной регистра-
туры, – рассказывает заведу-
ющая детской поликлиникой 
Татьяна Ким. – Теперь через 

нее можно оформить вызов 
врача на дом, заказать выпи-
ску из амбулаторной карты 
или справку для получения 
путевки на санаторно-курорт-
ное лечение, а также узнать ре-
зультат теста на коронавирус. 
Записаться на прием к узким 
специалистам можно также 
через колл-центр, регистрату-
ру детской поликлиники или 
через информационный киоск, 
который появился в нашем 
учреждении в прошлом году.

НАЙТИ – ЛЕГКО
Для пациентов в учрежде-

нии разработали и удобную 
визуальную навигацию. На 
каждом этаже теперь находят-
ся информационные табло с 
номерами кабинетов, в кори-
дорах – цветные указатели со 

стрелками: регистратура, про-
цедурный кабинет, прохожде-
ние медосмотра. Тактильные 
напольные полосы и световые 
маяки у кабинетов специали-
стов позволяют легко ориен-
тироваться в поликлинике и 
слабовидящим пациентам.

Скоротать время пребыва-
ния в детской поликлинике 
теперь можно интересно и с 
пользой. Для игровых зон при-
обрели новые столы, стулья, 
пуфики, диваны с креслами 
и даже мольберты. В холле 
на втором этаже установили 
настенную телевизионную 
панель – в ожидании своей 
очереди ребята могут смотреть 
мультфильмы. А для удобства 
мам новорожденных в здании 
оборудовали специальное ме-
сто для кормления малышей. 

– «Бережливые» технологии 
помогают ускорить работу с 
пациентами, более оператив-
но назначить им лечение, – 
рассказывает исполняющая 
обязанности заведующей пе-
диатрическим отделением Ла-
риса Шкотова. – Они в первую 
очередь позволяют создать в 
нашем учреждении комфорт 
и атмосферу дружелюбия, 
чтобы здесь было приятно на-
ходиться нашим маленьким 
пациентам, их родителям и 
медработникам. К тому же все 
эти условия созданы для того, 
чтобы напомнить мамам и 
папам о том, что упор нуж-
но делать на профилактику 
заболеваний у детей – пока 
нет явных признаков. Ну а яр-
кое оформление помещений 
вызывает интерес у ребенка, 
отвлекает и успокаивает его 
перед визитом к врачу.

ДЕТЯМ – ВЕСЕЛО, 
ВЗРОСЛЫМ – УДОБНО

Если раньше врачу прихо-
дилось значительную часть 
времени при общении с паци-
ентом тратить на заполнение 
необходимых документов, то 
сейчас он может уделить боль-
ше внимания самому больно-
му – обработку документов 
постепенно переводят в элек-
тронную форму. 

Существенным плюсом яв-
ляется и оптимизация процес-
са забора крови. Если до этого 
детей для сдачи анализов нуж-
но было везти в клинико-диа-
гностическую лабораторию, 
сейчас сдать кровь из пальца 
или из вены можно и в детской 
поликлинике. 

В ближайшие два года пре-
образится и регистратура 
детской поликлиники. После 
капитального ремонта поме-
щения она станет безбарьер-
ной – вместо окошек установят 
открытые стойки. В будущем 
здесь планируют внедрить и 
систему электронной очереди, 
когда пациенту для посеще-
ния врача достаточно будет 
иметь талон со специальным 
штрихкодом.

Комфорт в детской поли-
клинике оценили и пациенты 
учреждения.

– Я всегда за такие переме-
ны, – делится впечатлениями 
Наталья Насырова. – И очень 
здорово, когда преображаются 
те места, где нам приходит-
ся часто находиться – это по-
ликлиники, школы, детские 
сады. Детская поликлиника 
преображается: теперь здесь 
есть большое пространство для 
детей и различные удобства 
для взрослых. Плюс ко всему – 
тут всё яркое и красивое, глаз 
радуется.

– Больше всего мне нравит-
ся то, что не нужно больше сто-
ять подолгу в очереди, – гово-

рит Эльмира Кайгулова. – С  
маленьким ребенком это было 
утомительно. И очень приятно, 
что появились игровые зоны. 
Детям сейчас здесь не скучно, 
можно найти интересное за-
нятие в ожидании приема.

Нацпроект «Здравоохранение» 
включает в себя  
8 федеральных проектов, в 
том числе «Развитие детского 
здравоохранения, включая 
создание современной 
инфраструктуры оказания 
медицинской помощи детям». 
Основные целевые показатели 
национального проекта – 
обеспечение доступности 
первичной медико-санитарной 
помощи, оптимизация работы 
медорганизаций, упрощение 
процедуры записи к врачу 
и сокращение времени 
ожидания.

 #национальныйпроект

ОПЕРАТИВНО И С КОМФОРТОМ
Детская поликлиника переходит на рельсы «бережливого» производства 

В АДМИНИСТРАЦИИ ГОРОДА ДЕЙСТВУЮТ

ТЕЛЕФОНЫ ГОРЯЧИХ ЛИНИЙ
55–1–11 / Противодействие коррупции 
42–9–03, 42–9–13, 112 / Диспетчер Единой дежурно-диспетчерской службы г. Муравленко 
55–1–52 / Проверка алкогольной продукции на контрафакт, незаконная торговля спиртными 
напитками, в том числе несовершеннолетним 
55–1–57 / Защита прав потребителей, несанкционированная торговля
22–1–78 / Об употреблении, распространении наркотиков 
8–800–2000–122 / Единый общероссийский номер детского телефона доверия

О готовящихся преступлениях, совершенных 

преступлениях и происшествиях можно сообщить 

ПО ТЕЛЕФОНАМ ГОРЯЧИХ ЛИНИЙ
8 (34938) 21–0–59, 02 / ОМВД России по городу Муравленко

8 (34922) 76–2–22 / УМВД России по ЯНАО

ПСИХОЛОГИЧЕСКАЯ СЛУЖБА (Г. САЛЕХАРД)

ГБУЗ «Ямало–Ненецкий окружной 

психоневрологический диспансер» 

8 (34922) 41–1–09 / (круглосуточно)

 ] Информационный киоск в детской поликлинике установили для 
записи к узким специалистам

 ] Для игровых зон приобрели новую мебель. Детям теперь веселее 
ждать своей очереди к врачу / ФОТО МАРИИ КУЗНЕЦОВОЙ
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 #векторразвития

 zТатьяна Бойко, boyko.tl@muravlenko.media

Более 60 семей стали новоселами в 
многоквартирных домах, строящихся 
для переселения жителей из ветхого и 
аварийного фонда. В этом году строители 
планируют сдать в эксплуатацию шесть 
домов, в некоторых из них уже идут 
внутренние работы.

В новостройке на улице 
Украинских Строителей сей-
час по-настоящему жарко –  
работники приступили к 
отделке помещений. 

Этот дом компания «Лен- 
Ар» начала строить в фев-
рале. Наружные стены че-
тырехэтажной «капиталки» 
возводят из газобетонных 
блоков с утеплением, вну-
тренние, несущие – из кир-
пича. Строители уверяют, 
что в таких домах всегда 
тепло и отличная звукои-
золяция. 

– В конце года мы пла-
нируем получить акт ввода 
дома в эксплуатацию, – рас-
сказывает главный инженер 
ООО «ЛенАр» Роман Доцен-
ко. – Затем передаем дом 
непосредственному заказ-
чику – Фонду жилищного 
строительства. Этот процесс, 
как правило, занимает не-
сколько месяцев. Только по-
том ключи от новых квартир 
начнут выдавать будущим 
новоселам.

В доме уже тепло – ото-
пление и электричество 
здесь запустили еще в сентя-
бре. Сейчас в здании работа-
ют сразу несколько бригад: 
до сдачи объекта остается 
всё меньше времени, по-
этому строители трудятся 
в темпе. 

Активно ведутся работы 
и на улице Молодёжной. От 
предыдущей новостройки 
этот дом отличается только 
этажностью – их здесь три. 
Сюда из ветхого и аварийно-
го жилья смогут переехать 33 
семьи. После сдачи дома – а 
строительные работы здесь 
также планируют закончить 
к Новому году – новоселам не 
нужно будет думать о ремон-
те. Все квартиры бригады 
сдают под ключ. 

– На данный момент мы 
выполняем строительно-
монтажные и отделочные 
работы: поклейку обоев, 
укладку линолеума и обли-
цовочной плитки, установ-
ку межкомнатных дверей, –  
показывает нам квартиры в 
доме мастер участка Васи-
лий Басов. – Жителям остает-
ся завезти сюда мебель.

Один из бригадиров Иш-
хан Мхеян в сфере строитель-
ства работает почти 40 лет. 
Команда у него небольшая, 
но, по словам мастера, на-
дежная. 

– И штукатурка, и малярка, 
двери и полы, плитка и са-
нузлы, – рассказывает строи- 
тель. – У меня бригада из че-
тырех человек, и мы работаем 
вместе с 2015 года. Им можно 
доверить любые отделочные 
и монтажные работы.

В 2020 году из ветхого и 
аварийного жилья в Мурав-
ленко удалось переселить 65 
семей. До конца года ключи 
от новых квартир получат 
еще не менее 20 семей. 

– Жителям при пере-
селении из аварийного 
жилого фонда предостав-
ляют равнозначное жилое 
помещение: в новострой-
ках они получат квартиру 
той же площади, что и в 
аварийном жилье, – объ-
ясняет  начальник отдела 
жилищно-социальных во-
просов УМИ Елена Сергее- 
ва. – Исключением явля-
ются граждане, состоящие 

на учете в качестве нужда-
ющихся в улучшении жи-
лищных условий. Данным 
семьям предоставляется 
жилое помещение по уста-
новленной норме. Если в 
семье один человек, ему по-
ложено не менее 33 квадрат-
ных метров, на двоих – 42  
«квадрата», если в семье 
три и более человек, то по 
18 квадратных метров на 
каждого члена. 

Темпы строительства не 
будут снижаться и в 2021-м.  
В следующем году в дома-
новостройки только в нашем 
городе планируют пересе-
лить больше 150 семей. 

В 2021 году на Ямале усилят 
меры по переселению 
жителей из аварийного 
фонда – им предложат 
переехать в другие 
регионы. Отметим, сейчас 
такая возможность 
есть у тех, кто стоит в 
очереди на переселение 
из районов Крайнего 
Севера – федеральной 
программы и программы 
«Сотрудничество». Выплату 
можно будет направить 
на покупку жилья в любом 
субъекте страны. Как 
отметил директор окружного 
департамента строительства 
и жилищной политики Юрий 
Теряев, этим предложением 
смогут воспользоваться 
около 200 ямальских семей.

 zТатьяна Бойко, boyko.tl@
muravlenko.media

Теперь муравленковские 
семьи, которые 
проживали в промзоне, 
смогут приобрести 
жилье на территории 
Ямала. Свидетельства 
о социальной выплате 
на покупку либо 
строительство жилого 
помещения им вручила 
глава города Елена 
Молдован. Всего же 
в этом году жителям 
поселка Сосновый Бор 
выдано семь таких 
сертификатов.

Александр Вахрушин получать за-
ветный документ пришел вместе с 
дочерью Александрой. Она давно уже 
живет в собственной квартире, а вот 
Александр Сергеевич до сих пор был 
зарегистрирован в поселке Сосновый 
Бор. Теперь, получив материальную 
поддержку, он сможет переехать из 
промзоны в город – поближе к род-
ным. 
– Мы уже подыскали жилье, – говорит 
Александра Волчкова. – Осталось дело 
за малым – купить новую квартиру. 
В числе счастливых обладателей сви-
детельства и Октай Алиев. Но муж-
чина признается, что расстается со 
старым местом жительства скрепя 
сердцем. С ним согласна и его супру-
га. В Муравленко Алиевы приехали в 
1995 году. В первое время долго сни-
мали жилье. Денег на покупку квар-
тиры не хватило, поэтому пришлось 
купить жилую бочку. Со временем 
Октай Алиевич своими руками по-
строил небольшой дом. Но как бы ни 
было грустно, понимает: жить в про-
мышленной зоне по закону нельзя. 
Скоро Алиевы начнут собирать вещи 
для переезда. 
Эти бочки в Сосновом Бору появились 
задолго до того, как вырос город. 
Тогда они считались временным жи-
льем для первопроходцев. Никто и 
подумать не мог, что в них будут жить 
целые семьи и не одно десятилетие.
Глава города Елена Молдован, вручая 
будущим новоселам сертификаты, 
отметила, что переселение мурав-
ленковцев из поселка Сосновый Бор 
стало возможным благодаря под-
держке губернатора округа Дмитрия 
Артюхова. Дело в том, что эти бочки и 
балки не являются недвижимостью, а 
значит, и ветхими их признать нель-
зя. Поэтому в окружной программе 
по переселению из ветхого и аварий-
ного фонда жильцы Соснового Бора 
участвовать не могли. Окружным 
департаментом строительства и жи-
лищной политики в прошлом году 
был разработан порядок расселения 
подобных строений, а из окружного 
бюджета выделены дополнитель-
ные средства для его реализации. 
Долгожданные свидетельства начали 
вручать еще в прошлом году – из 
окружного бюджета были выделены 
средства для переселения в первую 
очередь семей с детьми. Социальную 
выплату тогда получили три семьи. 
Как пояснила начальник отдела жи-
лищно-социальных вопросов управ-
ления муниципального имущества 
Елена Сергеева, она рассчитывается 
либо по норме предоставления жилья 
– если семья состоит на учете как нуж-
дающаяся в улучшении жилищных 
условий, либо исходя из площади 
занимаемого в промзоне строения, 
но не больше чем по норме предо-
ставления. 

НОВЫЕ ДОМА –  
НА СТАДИИ ЗАВЕРШЕНИЯ
С начала года ключи от квартир получили 65 семей 

 #поддержка

Из промзоны –  
в город

 ] / ФОТО НА ПОЛОСЕ ЮЛИИ СИДАРЮК
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 #добрыедела

 zАлёна Гафарова, gafarova.aa@muravlenko.media

Ситуация с распространением коронавирусной 
инфекции в регионе по-прежнему остается 
напряженной. На Ямале продолжает 
действовать режим повышенной готовности. 
Муравленковцы старше 65 лет и жители, 
имеющие хронические заболевания, 
должны соблюдать режим самоизоляции. На 
помощь тем, кто не может покинуть жилье, 
приходят социальные работники и волонтеры 
Всероссийской акции взаимопомощи 
#МЫВМЕСТЕ.

Работа местного штаба 
добровольцев за последние 
полгода не прекращалась 
ни на день. Команда акти-
вистов – это 30 человек раз-
ного пола и разного возрас-
та, готовых помочь каждому. 
Жертвуя личным временем 
и ресурсами, они закупают 
и доставляют медикаменты, 
продукты, необходимые то-
вары на дом, выносят мусор, 
решают бытовые вопросы и 
даже выгуливают домашних 
питомцев. При этом плату за 
услуги не берут, подопечные 
оплачивают свои покупки ис-
ключительно по чеку.

ЗАЯВКИ  
ОТРАБАТЫВАЮТ 
ОПЕРАТИВНО

Один из них – Дмитрий 
Калита, многодетный отец, 
работает в Муравленко стро-
пальщиком. Узнав от знако-
мых о наборе добровольцев 
для помощи жителям в пе-
риод пандемии, долго не раз-
думывая, зарегистрировался 
на сайте мывместе2020.рф, 
прошел дистанционное обу-
чение и получил соответству-
ющее удостоверение. 

– Быть волонтером и по-
могать людям, которые не 
должны и не могут покидать 
свой дом, несложно. Сегодня 
на их месте может оказаться 
каждый из нас. Поэтому мы 
приходим на выручку, когда 
есть время, – говорит акти-
вист проекта #МЫВМЕСТЕ. 

Все обращения, поступа-
ющие от горожан, отрабаты-
вают оперативно. Система, 
выстроенная за полгода, не 
дает сбоев: заявки о помо-
щи принимают по единому 
телефону горячей линии:  
8-800-200-34-11. Затем их 
распределяют по муници-
палитетам. Так обращение 
попадает к координатору 
местного штаба, который 
передает ее свободному в 
данный момент волонтеру. 
В нашем городе действия 
штаба с момента его образо-
вания координирует Тимур 
Рахимов. 

– Я благодарен нашим во-
лонтерам, которые трудятся 
каждый день. Кто-то из них 
уже достаточно много отра-
ботал и, несмотря на это, если 
нужно, охотно  откликается 
на любую просьбу, – отмечает 
Тимур.

ЕСЛИ РОДНЫХ  
В ГОРОДЕ НЕТ…

За помощью к волонтерам 
могут обратиться граждане 
старше 65 лет, жители с хро-
ническими заболеваниями, 
а также муравленковцы, ока-
завшиеся на самоизоляции 
по контакту с больными или с 
подтвержденным диагнозом 
COVID-19. В условиях панде-
мии активисты проекта строго 
соблюдают все профилактиче-
ские меры: носят маски, пер-
чатки, дезинфицируют руки 
и стараются минимизировать 
все контакты с заявителями.

Добровольцы не один раз 
выручали Светлану Рахимову, 
многодетную маму. Она рабо-
тает в интернате для детей из 
числа КМНС. Всё случилось, 
когда коронавирус выявили у 

самой младшей дочери Марь- 
яны. Пришлось экстренно 
уходить на самоизоляцию. 
Просить принести продукты 
было некого, родственников 
и близких друзей в городе нет, 
и добровольные помощники 
в этот момент оказались как 
никогда кстати. 

– Я нашла номер колл-
центра в социальной сети 
«ВКонтакте», позвонила, рас-
сказала свою ситуацию, объ-
яснила, что нам нужны про-
дукты, и оставила заявку. В 
течение двух часов мне пере-
звонили уже наши, муравлен-
ковские, волонтеры, уточнили 
список необходимого, потом 
привезли продукты, – говорит 
Светлана. – Поле этого нам 
пришлось обращаться в во-
лонтерский корпус каждые 
три-четыре дня.

ПОДДЕРЖКА, 
ВНИМАНИЕ  
И ПРОСТО ОБЩЕНИЕ 

Незаменимыми помощ-
никами в период пандемии 
коронавируса для пожилых 
людей стали и социальные 
работники. Позаботиться о 
каждом для них было важно 

всегда, а сейчас людям пре-
клонного возраста в режиме 
самоизоляции особенно необ-
ходимы внимание, поддерж-
ка, а иногда и просто обще-
ние. С ростом заболеваемости 

коронавирусной инфекцией 
вновь актуальной стала и ус-
луга по доставке продуктов, 
медикаментов и товаров пер-
вой необходимости на дом. 
Муравленковцы старше 60 
лет могут быть уверены – их 
не оставят наедине со своими 
проблемами. Подать заявку 
на доставку товаров первой 
необходимости жители Му-
равленко в возрасте старше 
60 лет могут, позвонив по бес-
платному номеру телефона: 
8-800-302-94-40 с 8 утра и 
до 8 часов вечера. Также дей-
ствуют и городские номера:  
29-2-05 или 37-1-47 (добавоч-
ный номер 731, 735).

За время действия проекта 
#МЫВМЕСТЕ активисты 
местного штаба выполнили 
более 160 заявок. Работа 
продолжается и сегодня. 
Неравнодушным людям, 
готовым прийти на выручку 
землякам, в отряде всегда 
рады. 

Социальные работники 
оперативно реагируют на 
просьбы. Покупки совершают 
в ближайших магазинах, учи-
тывая предпочтения людей, а 
при необходимости уточняют 
детали заказа. Все продукты и 
лекарства соцработники по-
купают за счет средств заяви-
телей, расчет происходит по 
чеку уже после доставки. По-
жилым людям, находящимся 
в зоне риска, крайне важно 
обеспечить безопасность, по-
этому специалисты строго 
соблюдают все профилакти-
ческие меры.

ОБЩЕСТВО

ГОТОВЫ ПРИЙТИ НА ПОМОЩЬ
Жителям на самоизоляции добровольцы доставляют всё необходимое

 #шагвперёд

 zАлёна Гафарова, gafarova.
aa@muravlenko.media

Активисты 
общественной 
организации 
«Счастливые 
дети» открыли для 
муравленковцев 
двери обновленных 
помещений. 
Общественники 
приобрели новое 
современное 
оборудование 
и обустроили 
сенсорную мини-
комнату. 

Общественная организация 
«Счастливые дети» образована 
в городе почти два года назад. 
И многие родители занимаются 
здесь с детьми с самого основа-
ния. Сейчас мини-реацентр по-
сещают 15 малышей. Диагнозы 
разные – в основном это аутизм, 
детский церебральный пара-
лич, синдром Дауна. И главное, 
говорят родители, – при систем-
ной работе они видят положи-
тельную динамику в развитии 
детей.
Мини-реацентр «Волшебный 
мир развития» – это целый 
комплекс мер реабилитации 
маленьких горожан с наруше-
ниями здоровья. Он открылся 
на базе общественной органи-
зации в здании городского рын-
ка. Визуально центр разделен 
на четыре небольшие зоны, в 
каждой из которых дети полу-
чают необходимые именно им 
услуги на современном высоко-
технологичном оборудовании.
Пока одни дети расслабляются 
в массажном кресле и наслаж-
даются арома- и звукотерапией 
в сенсорной комнате, другие 
занимаются на специальной 
аудиосистеме Рулисен (метод 
Томатис). Тренировки на такой 
аудиосистеме помогают разви-
вать способности ребенка через 
прослушивание специально 
обработанной музыки или зара-
нее записанного голоса мамы. 
Еще одно приобретение – это 
интерактивный метроном. Он 
усиливает работу мозжечка и 
воздействует на все доли го-
ловного мозга, улучшая чув-
ства ритма и времени ребенка. 
Устройство позволит добиться 
прогресса в развитии детей с 
различными нарушениями здо-
ровья.
Индивидуальная программа 
занятий подбирается после спе-
циальных тестов. Как поясняет 
Галина Тодорова, председатель 
общественной организации 
«Счастливые дети», работают 
на этом оборудовании специ-
алисты, прошедшие обучение 
и имеющие сертификаты. 
Приобрести дорогостоящее и 
уникальное для Муравленко 
оборудование удалось благо-
даря победе в конкурсе пре-
зидентских грантов. В планах 
у общественников – обустрой-
ство комнаты интерактивного 
развития.

Когда нужна 
особая забота 

 ] Чаще всего жители просят волонтёров принести продукты питания / ФОТО ИЗ АРХИВА «МУРАВЛЕНКО МЕДИА»

Сегодня на самоизоляции может оказаться 
каждый из нас. Поэтому мы приходим на 
помощь, когда она нужна.
“
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 #бессмертныйполк

CMYK

 zЮлия Сидарюк, sidaryuk.ul@muravlenko.mediа

После демобилизации путь привел много 
повидавшего за годы войны солдата из Европы 
в родную башкирскую деревню Самсык. Дома 
его ждала не только радость встречи, но и боль 
потерь. Оказалось, из четырёх сыновей в его 
семье родители снова смогли обнять только 
двоих...

Дедушка муравленковца 
Вильнара Кашафутдинова Га-
таулла Абдуллович Каримов 
родился 3 сентября 1923 года 
в деревне Самсык Туймазин-
ского района Башкирской ССР. 
После окончания семилетней 
школы поступил в Аксенов-
ский сельскохозяйственный 
техникум. Однако окончить 
учебное заведение так и не 
смог. Пришлось идти работать 
учетчиком в колхозе, чтобы 
помочь своей семье в тяжелые 
для всей страны годы.

На фронт 19-летнего Гата-
уллу призвали в марте 1942 
года. В составе 1965-го истре-
бительно-противотанкового 
артиллерийского полка он 
прошел всю войну. Летом и 
осенью 1942-го воевал на Во-
ронежском фронте. Полк был 
брошен в контрнаступление 
под Сталинград. Позже шел 
в наступление на врага в Ка-
лининской и Смоленской об-
ластях, в районе Великих Лук, 
Невеля, на восточной границе 
Белоруссии.

Летом 1943 года участвовал 
в Орловской и Брянской, а осе-
нью – в Гомельско-Речицкой 
наступательных операциях. В 
начале 1944 года соединения 
2-го Прибалтийского фронта, в 
состав которого входил и полк 
Каримова, сковали своими 

действиями 16-ю полевую ар-
мию вермахта, не позволив 
перебросить ее под Ленинград. 
Летом с боями гнали врага из 
латвийских городов, форсиро-
вали Западную Двину, осенью 
освобождали Ригу.

О БОЯХ 
НАПОМНЯТ РАНЕНИЯ

Победный 1945 год полк 
шофера Каримова встретил в 
составе 3-го Украинского фрон-
та. Дважды, в январе и мар-
те 1945 года, артиллеристам 
пришлось отражать атаки про-
тивника в Венгрии. Перейдя в 
наступление, они участвовали 
в освобождении значитель-
ной части Австрии, а затем 
и ее столицы Вены. В марте 
1945 года в ходе Венской на-
ступательной операции вой- 
ска 3-го Украинского фронта 
под командованием маршала 
Толбухина освободили венгер-
ский город Секешфехервар –  
укрепленный узел обороны 
противника, заграждавший 
нашим войскам пути наступ- 
ления на Вену.

В этих боях Гатаулла Кари-
мов был в очередной раз ранен 
и отправлен в госпиталь. О 
том, насколько насыщенной 
была его фронтовая жизнь в 
составе 1965-го полка 43-й от-
дельной истребительно-проти-

вотанковой артиллерийской 
Оршанской Краснознаменной 
ордена Богдана Хмельницко-
го 2-й степени бригады РГК 
(резерва главного командова-
ния), говорят легкие ранения и 
контузия, полученные в июле 
и октябре 1942-го, в январе 
1943-го, январе 1944 года. В 
сентябре 1945 года его демо-
билизовали.

Гатаулла Абдуллович Ка-
римов был награжден меда-
лями «За отвагу», «За боевые 
заслуги», «За Победу над Гер-
манией», а также орденом Оте- 
чественной войны I степени.

Из наградного листа
От имени Президиума Вер-

ховного Совета Союза ССР на-
граждаю: медалью «За боевые 
заслуги» шофера паркового 
взвода рядового Каримова Га-
тауллу Абдулловича за то, что 
он в период боевых действий, в 
любых условиях боевой обста-
новки выезжал в подразделения 
полка и принимал непосред-
ственное участие в ремонт-
ной бригаде. Отремонтировал 
одну автомашину, что способ-
ствовало командованию успеш-
но выполнять поставленные 
боевые задачи.

СЕМЕЙНЫЕ РЕЛИКВИИ 
– В феврале 1947 года он же-

нился на Райфе Ягфаровне. Это 
наша бабушка. Один за другим 
родились пятеро детей, – рас-
сказывает внук. – Знаю, что дед 
ежегодно ездил на празднова-
ние Дня Победы в районный 
центр – город Туймазы. А вот 
встретиться с однополчанами 
из родного 1965-го полка ему 
так и не довелось, хотя очень 
мечтал. Нужно было содержать 
большую семью. 

После войны Гатаулла Аб-
дуллович работал счетоводом 
в колхозе, председателем сель-
ского совета, инспектором от-
дела кадров в Туймазинском 
совхозе, товароведом на Туй-
мазинской птицефабрике в 
отделе сбыта и снабжения, от-
куда и ушел на пенсию. Везде, 
где бы он ни трудился, пользо-
вался заслуженным уважени-
ем и авторитетом.

Не стало Гатауллы Абдулло-
вича 14 февраля 1993 года. Весь 
боевой путь участника войны 
был восстановлен его детьми 
на основе скупых записей в 
военном билете и солдатской 
книжке. Среди семейных ре-
ликвий есть небольшой листок 
с краткой, по-военному лако-
ничной характеристикой на 
рядового Гатауллу Каримова: 
«Проявил себя как дисципли-
нированный красноармеец, 
все приказы командиров вы-
полнял точно и аккуратно, 
политически грамотен, пре-
дан партии Ленина-Сталина, 
морально устойчив». Скупые 

строчки, а сколько за ними 
мужества, силы духа, предан-
ности Родине солдата, три года 
колесившего по дорогам вой- 
ны, проехавшего, прошагав-
шего поистине пол-Европы. 

ДОБЫВАЛА 
ДЛЯ ФРОНТА ТОРФ

Свой вклад в Великую По-
беду внесла и жена бывшего 
фронтовика Райфа Ягфаров-
на Каримова. Родилась она 17 
августа 1925 года в деревне 
Татар-Улканово того же Туй-
мазинского района. С 12 лет 
работала в колхозе. Когда нача-
лась война, Райфе не было еще 
и шестнадцати. В 1942 году 
девушка была мобилизована 
на трудовой фронт и отпра-
вилась на торфоразработки в 
далекие от родной Башкирии 
края – в Павлово-Посадский 
район Подмосковья. Вместе с 
другими девушками заготав-
ливала торф. Его сушили, гру-
зили в эшелоны и отправляли 
на фронт.

– К сожалению, звание «Тру-
женик тыла» ввели только по-
сле смерти нашей бабушки, 
которой не стало в 1987 году, –  
говорит Вильнар. – Но она 
награждена орденом «Мать-
героиня» за рождение и вос-
питание пятерых детей, и мы 
все ею очень гордимся.

ОТОМСТИЛ ЗА БРАТА
Еще один дед Вильнара Ка-

шафутдинова, несмотря на 
юный в годы войны возраст, 
успел внести свой вклад в по-
беду над фашизмом.

После гибели на фронте 
старшего брата Карла Нико-
лай Сергеевич Швецов в сем-

надцать лет добровольцем 
ушел на фронт. В действую-
щей армии находился с марта 
1945 года. В составе 1-го Бе-
лорусского фронта командир 
орудийного расчета леген-
дарного противотанкового 
45-миллиметрового орудия 
ГАУ–52-П-243 (известного под 
названием «Прощай, Родина!») 
сержант Швецов участвовал в 
штурме Берлина. 

За свой короткий боевой 
путь был награжден медаля-
ми «За отвагу», «За боевые за-
слуги», «За Победу над Герма-
нией», «За взятие Берлина». 
После окончания войны мо-
лодого командира направили 
в Качинское летное училище, 
и до 1961 года он служил в 
истребительной авиации. С 
1961-го вплоть до увольнения в 
1970 году в запас нес службу в 
ракетных войсках стратегиче-
ского назначения. Награжден 
правительственными награ-
дами. Ушел из жизни 17 дека-
бря 2003 года.

ШОФЁР ГАТАУЛЛА КАРИМОВ 
ИСКОЛЕСИЛ ПОЛ–ЕВРОПЫ
Свидетели боевого пути – военный билет и солдатская книжка

 ] Гатаулла Абдуллович Каримов / ФОТО НА ПОЛОСЕ ИЗ ЛИЧНОГО АРХИВА  

ВИЛЬНАРА КАШАФУТДИНОВА

 ] Райфа Ягфаровна Каримова  ] Николай Сергеевич Швецов
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Защищали свою 
Родину

Во время Великой 
Отечественной 
войны в Красной 
армии наряду с 
воинами других 
национальностей 
сражались с 
фашистами и поляки. 
Рожденные в России 
и на территории 
союзных республик, 
они защищали свою 
Родину. Однако многие 
из них в пятой графе 
анкеты указывали 
иную национальность. 
Из-за этого, в 
частности, на данный 
момент нет достаточно 
точных сведений о 
количестве поляков, 
воевавших в рядах 
наших войск.

Так, в одних документах Герой 
Советского Союза Иван Блажевич 
числится как поляк, в других – как 
литовец. Дивизия, которой он ко-
мандовал, особо отличилась в ходе 
Венской операции. В первый день 
наступления, 16 марта 1945 года, 
генерал-майор Блажевич умело 
организовал действия дивизии 
по прорыву обороны противника, 
выполнив эту задачу за первые 
сутки. За месяц наступления на 
территории Венгрии и Австрии 
дивизия освободила пять городов 
и 218 населенных пунктов. 
В наградных документах генерал-
лейтенанта Франца Иосифовича 
Перхоровича указывается наци-
ональность «белорус». По другим 
источникам, он поляк. Участник 
Первой мировой войны, поручик, 
командир взвода. В Красной ар-
мии с 1918 года. Во время Граж-
данской войны участвовал в боях 
против войск Петлюры. За уме-
лое руководство войсками в Вар-
шавско-Познанской операции, 
сыгравшей решающую роль в 
освобождении столицы Польши – 
Варшавы, и проявленные при этом 
героизм и отвагу ему присвоено 
звание Героя Советского Союза. 
Орденом Красного Знамени, двумя 
орденами Отечественной войны  
II степени, двумя орденами Крас-
ной Звезды, двумя медалями «За 
боевые заслуги» награжден Людвиг 
Викторович Барановский. Его имя 
занесено в Книгу Почета Смолен-
ского комитета ветеранов войны. 
Участвовал в боях на Западном, Ка-
лининском, Северо-Западном, 2-м, 
3-м Прибалтийских, 1-м Белорус-
ском фронтах. Будучи заместите-
лем начальника полит-отдела 4-го 
военно-экспедиционного управ-
ления 1-го Белорусского фронта, в 
период подготовки к Берлинской 
операции обеспечивал движение 
поездов со скоростью около 600 
километров в сутки. Несмотря на 
постоянные авианалеты и сложные 
технические условия перевозок, 
приказ командования фронта о 
переброске войск по железным 
дорогам управлению Барановского 
удалось успешно выполнить. 

По материалам интернет-изданий

Родился 1 ноября 1914 года в городе 
Бердичеве ныне Житомирской области 
Украины в семье рабочего. В Красную армию 
призван в 1936 году. В сражениях Великой 
Отечественной участвовал с февраля 1942 
года. Воевал на Брянском, Центральном, 
Воронежском, 1-м Украинском и 1-м 
Белорусском фронтах. Был трижды ранен.

ПОЛЯК
Казимир Адамович 
Томашевский 

В конце января 1945 года 
советские войска охватыва-
ли познанскую группиров-
ку гитлеровцев. Батальон 
капитана Томашевского 
получил задачу: вырваться 
вперед, выйти западнее го-
рода и отрезать пути отхода 
противнику.

Сбивая мелкие группы 
врага и обходя его опор-
ные пункты, Томашевский 
переправился через Варту, 
оседлал шоссейную и же-
лезную дороги. Затем раз-
вернул батальон фронтом 
на восток. Стянул противо-
танковые средства к скре-
щению дорог, эшелони-
ровал их в глубину. После 
чего радировал комбригу 
о выходе на пути отхода 
врага.

Батальон не успел как 
следует освоиться на мест-
ности, как завязался бой. 
Гитлеровцы настойчиво 
рвались на запад. Их силы 
всё время возрастали. Ка-
питан Томашевский, своим 
батальоном прочно удер-
живая магистраль, то спра-
ва, то слева бил фашистов 
во фланг, и они вынуждены 
были откатываться назад. 
Восемь атак выдержал ба-
тальон до подхода подкре-
пления. Кольцо окружения, 
куда попало более 60 тысяч 
гитлеровцев, было плотно 
закрыто.

В марте 1945 года капи-
тан Томашевский в Вос-
точной Померании при-
нимал участие в штурме 
Кольберга и Гдыни. День и 
ночь шли бои. Враг держал 
крепость, порт и военно-
морскую базу на Балтий-
ском побережье. Батальон 
Томашевского, наступая 
на фланге бригады, за-
хватил выгодный рубеж в 
горно-лесистой местности 
с командной высотой и за-
крепился. Четыре дня он 
оборонял занятый рубеж, 
отбил восемь контратак и 
уничтожил более 250 сол-
дат и офицеров врага. 19 
марта 1945 года фашистам 
удалось зайти в тыл бата-
льону и атаковать его ко-
мандный пункт. Капитан 
со взводом автоматчиков 
отбил атаку, огнем авто-
матов и гранатами унич-
тожил гитлеровцев.

Противник никак не хо-
тел мириться с потерей ко-
мандной высоты и 20 марта 
1945 года в час ночи атако-
вал ее силами батальона 
пехоты и трех самоходных 
орудий. Томашевский во-
время разгадал намерения 
гитлеровцев и сорвал ноч-
ную атаку. В 5 часов утра 
враг вновь пытался овла-
деть первой линией обо-
роны батальона. Капитан 
массированным огнем 
минометов и приданной 
артиллерии подавил атаку-
ющих, частью сил батальона 
и взводом танков контра-
таковал врага во фланг и 
восстановил положение. В 
тот же день враг еще четыре 
раза переходил в атаку, но 
был отражен. Томашевский 
держал позицию крепко. За 
семь суток его бойцы отби-
ли около двадцати враже-
ских контратак, но занятый 
рубеж удержали, чем на-
дежно обеспечили фланг 
бригады, наступавшей на 
Гдыню.

А 19 апреля 1945 года бата-
льон Казимира Томашевско-
го вышел на восточную окра-
ину Берлина и на реке Шпрее 
встретил сильное огневое 
сопротивление из дотов и 
дзотов гитлеровцев, располо-
женных на том берегу.

Капитан решил блоки-
ровать два дота. Поставив 
задачу танкистам, артил-
леристам и минометчи-
кам, он под прикрытием их 
огня повел батальон через 
Шпрее. Форсировав реку, То-
машевский атаковал один 
дот и вывел его из строя. 
Зашел с фланга и ворвался 
в траншеи гитлеровцев. В 
рукопашном бою выбил их 
с занимаемых позиций. В 
ходе боя капитан был ранен 
в обе ноги, но продолжал 
руководить батальоном. Про-
кладывая дорогу бригаде, 
батальон разгромил гитле-
ровцев за рекой Шпрее, под-
бил 8 танков и самоходок, 
уничтожил до 100 фашистов 
и 950 взял в плен. Вслед за 
батальоном Томашевского 
бригада форсировала реку 
Шпрее и завязала бой за вос-

точную окраину Берлина. За 
этот подвиг Казимир Адамо-
вич удостоен звания Героя 
Советского Союза. 

Указом Президиума Вер-
ховного Совета СССР от 31 
мая 1945 года за отвагу и му-
жество, проявленные в боях 
за Берлин, капитану Казими-
ру Адамовичу Томашевскому 
присвоено звание Героя Со-
ветского Союза с вручени-
ем ордена Ленина и медали 
«Золотая Звезда». Среди его 
наград также ордена Алек-
сандра Невского, Красной 
Звезды и боевые медали.

После войны мужествен-
ный комбат продолжал 
службу в Советской армии. 
С 1958 года подполковник 
Томашевский – в запасе. Жил 
в столице Белоруссии, рабо-
тал в народном хозяйстве. 
Ушел из жизни в 1983 году.

 ] Форсирование реки Шпрее открыло нашим войскам путь к восточной окраине Берлина
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МУЗЫКАНТ И РУКОВОДИТЕЛЬ
Валентина Страбыкина – заслужен-

ный работник культуры России. Свой 
творческий путь начинала преподава-
телем по классу фортепиано в Надым-
ской ДМШ, работала завучем в ДШИ го-
рода Ноябрьска. В 1986 году Валентине 
Александровне предложили организо-
вать и возглавить детскую музыкальную 
школу поселка Муравленковского. 

Под школу выделили новое двух-
этажное здание. 1 сентября сюда 
должны были прийти развивать свои 
таланты и дарования почти 70 ребя-
тишек. Но еще за месяц до открытия 
весь музыкальный парк учреждения 
состоял из видавшего виды аккорде-
она… Чтобы начать обучение, срочно 
требовались три пианино. Но где их 
достать? Соцкультбыт здесь, как и всё 
остальное, создавался с нуля, поселок 
Муравленковский только становился 
на ноги, все дороги в него вели через 
Ноябрьск. И за помощью Валентина 
Александровна обратилась в «Ноябрь-
скнефтегаз». Вопрос решился на уровне 
высокого начальства, поручение пере-
дали в отдел рабочего снабжения – и 
в ОРСе нашлись аж четыре пианино!

Административная работа вкупе 
с преподавательской требовала кон-
центрации сил, самоотдачи и допол-
нительных знаний. Инициативы и 
энергии ей было не занимать, а вот 
знаний и навыков административной 
работы не хватало. Она с головой ушла 
в кодексы, пособия, перевернула горы 
литературы и взяла эту высоту. Начи-
нала с двух отделений – фортепиано и 
баян, 5 преподавателей и 60 учащихся. 

За 9 лет руководства ею организованы 
5 отделений, и контингент учащихся 
вырос до 300 человек.

Руководила детской музыкальной 
школой Валентина Страбыкина с ав-
густа 1986 года по январь 1998 года. 
Затем, до мая 2007 года, возглавляла 
детскую школу искусств. Валентина 
Александровна всегда была полна твор-
ческих сил, энергии, имела много еди-
номышленников и не меньше планов и 
задумок, которые претворяла в жизнь. 
Умело создавала рабочую атмосферу 
в коллективе, хорошо разбиралась в 
вопросах финансово-хозяйственной 
деятельности и трудового законода-
тельства. В 1996 году ей присвоено зва-
ние заслуженного работника культуры 
Российской Федерации. Неоднократно 
награждалась почетными грамотами за 
добросовестный труд и большой вклад 
в развитие эстетического воспитания 
подрастающего поколения. В 2007 году 
уехала из Муравленко, но когда приез-
жает в гости в любимый город – всегда 
желанный гость в детской музыкальной 
школе и детской школе искусств.

СТРОИТЬ БУДУЩИЙ ГОРОД
Памятной медали удостоен маши-

нист бульдозера Александр Коркишко. 
Он отдал городу Муравленко 34 года 
жизни. Свою трудовую деятельность 
начал еще в 1982 году в поселке Сабет-
та. На Север он приехал из Омска, едва 
отслужив в армии. Это судьбоносное 
событие произошло с подачи отца, 
который привез сыну вызов на работу. 

Так Александр оказался участником 
Тамбейской нефтегазоразведочной 
экспедиции глубокого бурения. Ра-
ботал трактористом. Задачи стояли 
грандиозные – необходимо было рас-

чистить подъездные пути к поселку. 
Он, 20-летний мальчишка, управлял 
мощными «Кировцами» и КрАЗами. 
Ходил по зимникам с Обской губы в 
сторону Карского моря. Для этого надо 
было обладать не только физической 
силой, но и определенной отвагой, 
мужеством.

Отработав в Сабетте положенный 
срок, Александр Коркишко вернул-
ся домой. Но Север уже навсегда 
поселился в его сердце. Дух аван-
тюризма и романтики неодолимо 
тянул его обратно, в непроходимую 
ямальскую тундру… В 1986 году он 
вернулся на Север, чтобы строить бу-
дущий город Муравленко. Вместе с 
надежным товарищем – трактором 
К-701 – Александр выполнял тяже-
лую работу на самых сложных участ-
ках. Начинал на «Кировце» в УМС-6  
(Управление механизации строитель-
ства). И тут строили, расчищали доро-
ги, возили сваи и оборудование.

– В каждом доме этого города есть 
моя свая, – говорит Александр Вита-
льевич. – Работы было много, мы, мо-
лодые, с азартом гоняли по пескам и 
снегам. Теперь вот поздравляют, на-
граждают. Не забывают, и это приятно.

Он давно на заслуженном отды-
хе, но на месте по-прежнему сидеть 
не может, энергии, утверждает, еще 
полно. Профессиональная стихия 
Александра Витальевича Коркишко –  
тяжелая спецтехника, которой он 
владеет уверенно и виртуозно. Под-
тверждение тому налицо: ни одного 
нарушения Правил дорожного дви-
жения за все годы работы!

НОВАТОР С ПЕРЕДОВОЙ 
Юбилейной медали удостоен еще 

один первопроходец Муравленко – 
Пётр Лейболтович Дитрих. Как и мно-
гие ямальцы, он приехал сюда на три 
года, а живет здесь уже 37 лет. Сначала 
планировал работать водителем. Но 
вместо этого устроился в НГДУ «Су-
торминскнефть» и стал трудиться на 
Муравленковском месторождении 
слесарем-ремонтником – эта специаль-
ность тогда была очень востребована. 

– Было пять разведочных скважин, 
первым начал буриться четвертый 
куст, – вспоминает он. – Стоял один 
вагончик, а рядом – никаких строений. 
На месторождении мы и работали, и 
жили. 

Будущий поселок Муравленковский 
тогда еще только строился, возводи-
лись первые общежития УНИМО. Через 
год Пётр Лейболтович привез на Север 
свою супругу, а потом и маленького 
сына. Бытовых проблем было немало, 
но все понимали: нужно набраться 

терпения, трудности временные. В 
1984 году Пётр Дитрих перевелся в 
прокатный ремонтный цех эксплуата-
ции оборудования. Бурными темпами 
вводились в эксплуатацию новые ку-
стовые площадки, активно осваивалась 
и промышленная зона. Параллельно 
велось строительство поселка. Стали 
появляться так называемые БАМовские 
дома, первые пятиэтажки, детские 
сады, школы, магазины, больница. 

– Но уже и без наличия всей этой 
инфраструктуры нам было ясно: городу 
быть! – вспоминает Пётр Дитрих.

Он по-прежнему трудится слеса-
рем-ремонтником на своем пред-
приятии, которое сейчас называется 
«ЯмалСпецЦентр». С удовольствием 
передает накопленный годами опыт 
молодым сотрудникам, а сколько вос-
питал настоящих асов своего дела – и 
не сосчитать. Его рационализаторские 
идеи быстро нашли применение, одна 
из которых – копировальный стенд по 
капитальному ремонту ПСМ (переклю-
чатель скважин многоходовой) регуля-
тора жидкости замера. Это позволило 
предприятию снизить затраты при 
производстве технологического про-
цесса. Новатор и сейчас продолжает 
внедрять передовые методы в про-
изводственные процессы. С таким 
рулевым коллектив его бригады по-
стоянно выполняет и перевыполняет 
производственные планы. Пётр Лей-
болтович и не собирается уходить на 
заслуженный отдых. Еще есть силы 
трудиться, приносить пользу городу. 
Да и уезжать на постоянное место жи-
тельства в другой регион не хочется, 
для Петра Дитриха Муравленко давно 
стал родным городом.

90 ЛЕТ ЯНАО

 #нашагордость

ОНИ БЫЛИ ПЕРВЫМИ
Ветеранам Севера из Муравленко вручили медали к юбилею округа

 ] Пётр Дитрих. 1986 год / ФОТО НА ПОЛОСЕ ЮЛИИ СИДАРЮК И ИЗ АРХИВА ПЕРВОПРОХОДЦЕВ ] Александр Коркишко в 1986 году вернулся на Север – строить город Муравленко
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ДЕЛО ВКУСА

 #гороскоп

Овен
На этой неделе при желании 
можете начать новый этап от-
ношений или карьеры. Ваша 

инициатива имеет шанс приобрести вполне 
материальные очертания. Удача сейчас на 
вашей стороне. 

Телец
В вас бурлят чувства и эмоции, 
и одной из главных задач сей-
час будет уметь ими управлять. 

Однако сдержанность не означает замкну-
тости. Не стоит прятать себя и свои таланты 
в четырех стенах. 

Близнецы
Безусловно, сейчас ваше время. 
Оно способствует раскрытию 
творческого потенциала, на-

коплению сил и энергии. Вы почувствуете, 
что нужны, с вами хотят общаться.

Рак
Постарайтесь избегать конфлик-
тов с близкими людьми, они 
ведь просто беспокоятся о вас 
и желают добра. Могут предло-

жить интересную работу, которая обещает 
солидную прибыль. 

Лев
Проблемой этой недели может 
оказаться плохая подготовка. И 
это касается как рабочих, так и 
семейных дел. Вам постоянно 

будет чего-то не хватать, так что перепро-
веряйте список необходимого дважды. 

Дева
Ваша способность находить об-
щие темы для разговоров сейчас 
особенно пригодится. Подумай-
те об ответственном шаге по 

карьерной лестнице, атмосфера на работе 
благоприятна. 

Весы
Вам стоит несколько снизить 
деловую активность, сейчас 
чрезмерное усердие ни к чему. 
Неплохо бы больше спать, гу-

лять и общаться с друзьями, иначе грозит 
эмоциональный перегруз с последствиями.

Скорпион
У вас появится возможность 
преуспеть сразу в двух диаме-
трально противоположных на-
правлениях: хорошо отдохнуть 

и существенно продвинуться в делах. Не 
упустите оба шанса. 

Стрелец
Не пытайтесь переделать близ-
ких людей, простите им малень-
кие слабости. Сосредоточьте 
свою бурлящую энергию на не-

скольких самых важных идеях и начинайте 
их воплощать. 

Козерог
Удача обещает сопровождать 
вас в деловых поездках и се-
мейных хлопотах. Общаясь с 
коллегами, будьте аккуратнее 

и не переходите разумных границ, не вы-
балтывайте личные секреты.

Водолей
Стоит поменьше времени про-
водить в социальных сетях и 
не ввязываться в интернет-дис-
куссии. Появится немало желаю-

щих стать вам другом, будьте приветливы, 
но не допускайте их к себе слишком близко. 

Рыбы
Постарайтесь не строить амби-
циозные планы, важно просто 
решать повседневные вопросы. 
Есть вероятность разногласий с 

родственниками, постарайтесь сохранять 
эмоциональное равновесие.

/По материалам интернет-изданий/

 #любимоеблюдо

 zТатьяна Бойко,  
boyko.tl@muravlenko.media

В семье 
Карпочевых на 
обеденном столе 
блюда из лесных 
трофеев, которые 
добыл на охоте 
или рыбалке 
глава семейства 
Владимир,  
не редкость. 
Уха с щокуром, 
котлеты из щуки, 
запеченный заяц, 
печень налима 
в сметане. 
Ух, пальчики 
оближешь!  
И это не только 
вкусно, но и очень 
полезно.

Ю лия выросла на 
Севере, однако 
много лет она 

и не предполагала, что ей 
предстоит стать мастером в 
приготовлении самых раз-
нообразных блюд из дичи 

и ямальской рыбы. Папа 
Юлии никогда не увлекался 
охотой или рыбалкой, а вот 
ее супруг, напротив, настоя-
щий ас в этом деле. Каждый 
раз из леса он возвращается 
с добычей. Гусь, утка, капа-
луха, глухарь, заяц. Помога-
ет ему удачно охотиться ка-
рело-финская лайка Ямал. 
А сколько разной рыбы в 
местных водоемах – щука, 

язь, окунь, нельма, сырок 
и еще с десяток названий! 
Наша героиня легко при-
готовит любую. Хотя ее 
профессия далека от кухни. 
Юлия уже 20 лет трудится 
социальным педагогом, из 
них 12 – в четвертой школе. 
И совмещает эту работу с 
классным руководством. 
Всегда с детьми на одной 
волне, общий язык находит 

с каждым учеником. Юлия 
и Владимир воспитывают 
дочь. Дарья – студентка, 
учится в Самарском госу-
дарственном педагогиче-
ском университете. Сейчас 
гостит у родителей. По это-
му случаю мама пригото-
вила местные деликатесы, 
рецептами которых с удо-
вольствием делится с на-
шими читателями.

НА СТОЛЕ – ЛЕСНЫЕ ТРОФЕИ
Рецепты с местным колоритом от Юлии Карпочевой

 ] /ФОТО ДАРЬИ ТЮМЕНЦЕВОЙ

риятного аппетита!

Ингредиенты

Щука – 1 шт.
Лук – 1–2 шт.
Морковь – 1–2 шт. 
Батон – примерно 
половина
Молоко – 1 стакан
Яйцо – 2 шт.
Соль, перец – по вкусу
Зелень и лимон – 
для украшения 

Приготовление 

– Очищаем рыбу от че-
шуи, при этом нужно быть 
максимально аккуратным, 
чтобы не повредить кожу. 
Кухонными ножницами 
срезаем плавники. Отреза-
ем голову, вынимаем через 
образовавшееся отверстие 
внутренности. Потом осто-
рожно отделяем кожу от 
мяса. Начинать нужно от 

головы к хвосту. Далее от-
деляем мясо от костей и 
плавников. Полученное 
филе пропускаем через 
мясорубку. В молоке зама-
чиваем батон, отжимаем 
и также пропускаем через 
мясорубку. Лук и морковь 
обжариваем на сковоро-
де. Остужаем, добавляем 
к рыбному фаршу. Туда же 
вбиваем яйцо, солим, пер-
чим, тщательно перемеши-
ваем и фаршируем щуку. 
Не забываем и про голо-
ву рыбы. Предварительно 
удалив глаза, жабры и вну-
тренности, фаршируем и 
ее. На противень выклады-
ваем рыбу, соединяя тушку 
с головой, и выпекаем при 
180 градусах примерно 40 
минут. Выкладываем го-
товую щуку на красивое 
блюдо. Украшаем зеленью 
и дольками лимона.

Ингредиенты

Тушка гуся
Мед – 3 ст. л. 
Горчица – 1 ст. л. 
Майонез – 1 ст. л. 
Сметана – 1 ст. л. 
Соевый соус – 1 ст. л. 
Зеленые яблоки – 3 шт.
Брусника или клюква – 
1 стакан
Смесь специй – 
по вкусу

Приготовление 

– Сразу отмечу: это блю-
до готовится долго, но 
поверьте, результат того 
стоит, – говорит Юлия. –
Первым делом вымачи-
ваем гуся в подсоленной 
воде. Мясо дикой птицы 
обладает специфическим 
запахом, что не каждому 
понравится. Вымачивать 
желательно больше суток, 
тогда запах уйдет, а мясо 
станет мягче, нежнее и 
приобретет новые оттен-
ки вкуса. Воду несколько 
раз нужно слить и залить 

свежую. После птицу про-
сушиваем бумажными 
салфетками и натираем 
тушку солью и сухим чес-
ноком. Приступаем к при-
готовлению маринада. Мед 
растапливаем на водяной 
бане, добавляем горчицу, 
майонез, сметану, соевый 
соус и специи. Перемеши-
ваем и хорошо обмазыва-
ем маринадом тушку гуся 
снаружи и изнутри, потом 
отправляем в холодильник 
еще примерно на сутки. 
Так он хорошо пропитает-
ся и будет сочнее. Перед 
тем как ставить птицу в 
предварительно разогре-
тую духовку, фаршируем 
тушку дольками яблок и 
клюквой, укладывая на-
чинку слоями. Последним 
должны быть яблоки. По-
мещаем птицу в пакет для 
запекания, ставим в ду-
ховку примерно на 2 часа. 
Потом надо открыть пакет 
и оставить еще на 15-20 
минут, чтобы получилась 
золотистая и румяная ко-
рочка.

Щука фаршированная «Северная»Гусь по-ямальски



 zЮлия Сидарюк, sidaryuk.ul@muravlenko.media.

Оба они родом из Башкирии. Судьба свела 
Марата и Румию, когда молодые люди вместе 
работали на кирпичном заводе. Отношения 
развивались стремительно – уже через четыре 
месяца, 24 октября 1970 года, влюбленные 
сыграли свадьбу. Сегодня Марат Минуллович 
и Румия Миргазияновна признаются: они 
и не заметили, как в совместных горестях и 
радостях пролетели пятьдесят лет. На днях 
супруги Халиловы получили сертификат «Семья 
Ямала» на 50 тысяч рублей. Выплата утверждена 
в этом году губернатором округа и будет 
вручаться семьям-юбилярам за многолетнюю 
супружескую жизнь.

– Полюбились мы друг дру-
гу сразу. Стали встречаться, 
а родители говорят: «Чего вы 
ходите, распишитесь». Так мы 
и сделали. Молодые были – 
мне почти 18, ему 23, уже по-
сле армии. Работали тогда на 
популярном в наших краях 
Давлекановском кирпичном 
заводе. Стал с работы прово-
жать, так и закрутилось. Инте-
ресный был парень, красивые 
волосы, голубые глаза – как не 
полюбить? – с удовольствием 
вспоминает сегодня события 
полувековой давности Румия 
Миргазияновна.

– А она меня покорила сво-
ей скромностью и добротой 
и еще длинными черными 
волосами. Раз, другой увидел 
ее после работы – идет домой 
с завода в одиночестве. Жалко 
девчонку, вдруг кто обидит. 
Стал провожать. Жениться в 
планах не было, мы же детьми 
были совсем, – с лукавой улыб-
кой добавляет супруг. – Но я 
до сих пор доволен своим вы-
бором – моя Румия всё так же 
прекрасна, всё та же девчон-

ка. Всегда дома, ухаживает за 
мной, провожает и встречает 
с работы. А я просто берегу ее.

За пятьдесят лет, как в лю-
бом браке, и у Халиловых быва-
ло всякое. И горести, и радости 
пережиты вместе. Выращены, 
выучены и выпущены из се-
мейного гнезда трое сыновей.

– В молодости мы только и 
знали, что работу да дом. Про-
житые вместе годы никогда 
не считали. Просто берегли 
друг друга, старались быть ла-
сковыми. Бывали и ревности 
взаимные, без этого никак, на-
верное, – признаются супруги 
с 50-летним стажем.

ДВА ГОДА В РАЗЛУКЕ
Старшие сыновья-погодки 

Халиловых Айрат и Ильшат ро-
дились еще на «земле». Млад-
шенький Рустам появился уже 
в Муравленко.

Первым в 1984 году на Се-
вер отправился глава семьи. 
Жена с сыновьями смогли 
приехать в Муравленко только 
через два года, когда он полу-
чил комнату в общежитии.

– Дети учились, и я отказа-
лась ехать. Муж хотел сразу 
нас забрать, – вспоминает Ру-
мия Миргазияновна. – Сына 
старшего пришлось на «зем-
ле» оставить, когда в 1986-м 
на Север поехали. Айрат тог-
да как раз 8 классов окончил 
и поступил в училище. Он 
приехал к нам после армии, 
устроился на работу, создал 
здесь семью, до сих пор живет 
в Муравленко, как и младший 
сын.

В Муравленко версии 1986 
года, вспоминают супруги-
первопроходцы, только три-
четыре общежития было, 
единственный магазин и одна 
школа. Повсюду песок, бездо-
рожье. Румия Миргазияновна 
устроилась в школу кухонной 
рабочей, а в 1987-м ушла в де-
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ПОЛВЕКА ПРОЛЕТЕЛИ НЕЗАМЕТНО
Супруги Халиловы отметили 50-летний юбилей супружеской жизни

 ] На днях Халиловы получили сертификат «Семья Ямала» на 50 тысяч рублей. Выплата утверждена гу-
бернатором округа и вручается семьям-юбилярам за многолетнюю супружескую жизнь / ФОТО ЮЛИИ СИДАРЮК

кретный отпуск с Рустамом. 
Таких хороших условий у пер-
вых жителей Муравленко, ка-
кие имеются у современных 
горожан, не было. Но несмотря 
ни на какие трудности, люди 
влюблялись, женились, рожа-
ли детей.

После декретного отпуска 
Румия Миргазияновна пере-
шла на работу в кондитерский 
цех, а через 11 лет его закрыли. 
Времена были непростые, с 
устройством на работу – на-
пряженка. Только через полто-
ра года ей удалось устроиться 
в «Газпромнефть-Муравленко» 
сторожем, оттуда и ушла на за-
служенный отдых в 50-летнем 
возрасте. Сегодня она всю себя 
отдает созданию домашнего 
уюта, заботится о работающем 
до сих пор муже, помогает с 
внуками.

СТАРОСТЬ ЕГО ДОМА 
НЕ ЗАСТАНЕТ

Давным-давно пенсионер 
и глава семьи Халиловых. Не-
смотря на это, Марата Минул-
ловича в будни застать дома 
невозможно.

– Энергию моему мужу про-
сто некуда девать. 73 года, а он 
всё тот же, что в молодости. 
Утром уходит в 5-6 часов, воз-
вращается только в восемь ве-
чера, уставший, но довольный. 
Работает в ООО «Западно-Си-
бирский холдинг» водителем. 
Наотрез отказывается сидеть 
дома. Говорит: «Если на диване 
буду лежать, заржавею», – сме-
ется супруга.

Вот уже более 50 лет этот 
удивительно энергичный 
мужчина крутит баранку ав-
томобиля. Говорит, о выборе 
профессии не пожалел ни разу.

– Водил я и КрАЗы, и МАЗы, 
и «Уралы», сейчас работаю на 
УАЗике. Начал шоферить еще 
до армии. Когда приехал в Му-
равленко в 1984-м, устроился в 
ТУ-2 (Тампонажное управле-
ние – Прим. авт.), оно давно 

уже расформировано, – расска-
зывает Марат Минуллович. –  
В то время весь Муравленко 
был – это улицы Энтузиастов 
и Молодёжная. Вовсю шло 
строительство «деревяшек». 
Отдыхать нам было некогда, 
знали только работу, работу 
и работу… Я буквально жил в 
кабине своего КрАЗа. И очень 
скучал по жене и сыновьям. 
Помню, как мне было завидно, 
когда заселялась первая пяти-
этажка на улице Украинских 
Строителей! Мужики с семья-
ми заезжали, а мои далеко. А 
когда, наконец, получил ком-
нату в «деревяшке» на Моло-
дёжной, можно было и своих 
привозить. 

Сначала мы жили втроем в 
одной комнате, а когда стар-
ший сын из армии вернулся, 
получили две комнаты в доме 
на Школьной, 8. Сколько было 
радости! Вот так и начинали 
здесь жить.

МУРАВЛЕНКО – 
ДОМ РОДНОЙ

Сегодня Муравленко для 
Халиловых – дом родной. Раду-
ют бабушку и дедушку четыре 
внука и две внучки. Трое жи-
вут здесь, а внуки от средне-
го сына – в Башкирии. В свое 
время Ильшат окончил в Уфе 
институт, получил профессию 
нефтяника, женился, да так 
и остался на малой родине. 
Повидаться удается только  
летом.

Глубоко пустили свои кор-
ни на северной земле супруги 
Халиловы. Вот уже 34 года про-
жито в Муравленко.

– Ездим каждый год в Баш-
кирию. Месяц там побудем, 
тянет обратно домой, на Се-
вер, – говорит Румия Мирга-
зияновна. – На малую родину 
возвращаться не планируем. 
Нам в Муравленко хорошо. На 
«земле» мы чужие, нас там и 
не знают, а здесь к пенсионе-
рам с уважением относятся. ] Румия Миргазияновна с первенцем  ] Марат Минуллович водил и КрАЗы, и МАЗы,  

и «Уралы» / ФОТО ИЗ АРХИВА СЕМЬИ ХАЛИЛОВЫХ
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 #творчество

В ФОКУСЕ

 zЕкатерина Сапаровская, saparovskaya.eu@muravlenko.media

Несколько лет назад Павлина Шишковская 
неожиданно для себя самой  заинтересовалась 
лепкой. По ее признанию, идея пришла… во 
сне. Как будто кто-то подсказал эти слова – 
«холодный фарфор». Проснувшись, она первым 
делом стала искать информацию в интернете. 
Оказалось, есть такой материал! И вскоре в ее 
доме появились нежнейшие розы, осенние 
деревца и прелестные лесные цветы. 

Особенно хороши розы – их 
среди работ Павлины Влади-
мировны больше всего. Они 
выглядят как живые, хочется 
поднести к лицу и уловить 
нежный аромат. 

– Я выросла среди цветов, – 
говорит она. – На участке роди-
тельского дома на Украине до 
сих пор растут 127 кустов роз, 
которые я посадила в юности. 

Павлина Владимировна 
28-й год трудится поваром вто-
рого разряда в детском саду 
«Сказка». Любимый досуг – 
скандинавская ходьба, а так-
же вышивка, лепка, создание 
объемных изделий из бисера и 
многое другое. Полюбоваться 
на них муравленковцы могли 
на «Ямальском вернисаже» 
и других выставках местных 
мастериц. Создавать красоту 
своими руками Павлина Вла-
димировна любила с само-
го детства, а пик увлечений 
пришелся на то время, когда 
росли ее дочки Орыся и Ан-
желика. Одну комнату в квар-

тире специально выделили 
под мастерскую. Здесь втроем 
рисовали, вышивали, смеши-
вали, лепили, нанизывали, 
вырезали и клеили. Анжелика 
рисовала маслом, ее детские 
работы сейчас украшают сте-
ны квартиры. 

– Знали бы вы, сколько раз я 
меняла ковер в этой комнате! –  
смеется Павлина Владими-
ровна.

Сейчас дочки уже взрослые, 
старшая окончила медвуз и 
работает хирургом, младшая 
выучилась в пединституте и 
преподает живопись. Теперь 
пространство мастерской в 
доме Павлины Владимировны 
ограничивается рабочим сто-
ликом и коробкой с исходными 
материалами – богатством ху-
дожника. Времена тотального 
дефицита закончились, но най-
ти именно то, что необходимо, 
и сегодня не так-то просто. 

– Вот, на днях купила в хо-
зяйственном магазине моток 
проволоки нужной толщины  

и шла домой, прижимая его 
к груди, совершенно счаст-
ливая, как будто приобрела 
французские духи, – делится 
мастерица. 

Смесь для холодного фар-
фора Павлина Владимировна 
готовит самостоятельно из 
клея ПВА, натертого на терке 
парафина и глицерина. Всё 
это нагревается в микровол-
новке, потом туда замеши-
вается крахмал и целлюлоза. 
Материал чем-то напоминает 
пластилин, но при высыха-
нии становится твердым. И 

изделия из него, в отличие 
от глиняных, не нужно об-
жигать. Раскрашивает их и 
покрывает лаком мастерица, 
как правило, после застыва-
ния, но в некоторых случа-
ях краситель включается в 
состав компонентов. Напри-
мер, для того, чтобы полу-
чить нежный натуральный 
оттенок розовых лепестков, 
она добавляет губную пома-
ду. Трафареты не применяет, 
а чтобы детали рисунка вы-
глядели достоверно, делает 
слепок с живого листа фиалки 

или другого комнатного рас-
тения. Для создания стеблей 
и стволиков кустов и деревьев 
используются алебастр и про-
волока. Роспись – очень тонкая 
работа. Прорисовываются все 
жилочки на листочках, все вы-
емочки и складочки, оттенки 
и переходы цвета. 

– Мне нравится сам процесс 
работы с холодным фарфором, – 
говорит Павлина Владимиров-
на. – Он пластичный и прият-
ный, с его помощью можно во-
плотить множество творческих 
задумок. А их у меня немало!

НЕЖНЫЕ И ИЗЯЩНЫЕ 
«Живые» цветы из холодного фарфора Павлины Шишковской  

 ] /ФОТО НА ПОЛОСЕ ЮЛИИ СИДАРЮК


